
Kanaal-
notities

Le Cahier 
du Canal

Renaissance d’un ‘corridor bleu’ 

Pendant des décennies les voies d’eau, rivières et 
cours d’eau dans la zone frontalière entre la Deûle 
en France et le Haut-Escaut en Belgique ont fait 
beaucoup parler d’eux. La Marque et l’Espierres ont 
été longtemps parmi les cours d’eau les plus pollués 
d’Europe. Le canal de Roubaix-Espierres, après avoir 
favorisé l’essor des industries textiles, était tombé 
dans l’oubli et la décrépitude. Le Haut-Escaut était le 
réceptacle de toutes les eaux usées du nord-est de 
la métropole… 
La mobilisation des riverains et des associations, 
relayée par des élus locaux, a permis de sauver 
ce patrimoine, en montrant qu’il représentait un 
véritable corridor bleu susceptible d’être le socle 
du redéveloppement de cette région…   Quelques 
repères au fil de ces pages, au fil de l’eau.

Renaissance van een ‘blauwe corridor’

Al decennia lang staan de waterwegen, rivieren en 
waterlopen in het grensgebied tussen de Deûle in 
Frankrijk en de Bovenschelde in België in de kijker. 
De Marke en de Spiere behoorden lang tot de 
meest vervuilde waterlopen in Europa. Nadat het 
Canal de Roubaix-Spierekanaal de ontwikkeling van 
de textielindustrie had bevorderd, geraakte het in 
de vergetelheid en in de greep van het verval. De 
Bovenschelde ontving al het afvalwater van het 
noordoosten van de metropool … 
De mobilisatie van de betrokken bewoners en 
verenigingen versterkt door de lokale verkozenen, 
kon dit patrimonium toch vrijwaren. Het bleek immers 
een echte blauwe corridor te zijn die een mogelijke 
hefboom voor de heropleving van de regio kan 
vormen. Enkele aandachtspunten vindt u in deze 
notities.
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2 vallées s’inscrivent dans le territoire transfrontalier de Lille à Espierres-Helchin. 
La Marque prend sa source près de Mons-en-Pévèle, s’écoule d’est en ouest sur 30 km avant de 
rejoindre la Deûle, traversant e.a. Villeneuve d’Ascq, Wasquehal et Marcq-en-Baroeul.
L’Espierres Noire prend sa source à Tourcoing et s’écoule d’ouest en est avant de rejoindre La Grande 
Espierres, qui prend sa source à Mouscron, pour se jeter dans le Haut-Escaut au lieu dit ‘Hellenhoek’ 
à Espierres-Helchin en Flandre. Le bassin hydrographique de l’Espierres couvre moins de 100 km2, 
moitié en France et moitié en Belgique.
Le canal de Roubaix est un double escalier qui permet de franchir la crête de partage des eaux des 
vallées de la Marque au sud et de l’Espierres au nord. Il est au gabarit 350 tonnes. Il est relié à la Deûle 
par la Marque canalisée et au Haut-Escaut par le canal de l’Espierres, l’un des derniers canaux de 
Belgique au gabarit 250 tonnes. La largeur moyenne de ces canaux est de moins de 20 m, pour une 
profondeur moyenne de 2,2 m.
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Au fil de l’eau de Lille à Espierres

Langs de waterkant van Rijsel tot Spiere

 Schéma du double escalier en indiquant les distances, les hauteurs et les écluses.

In het grensgebied tussen Rijsel en Spiere-Helkijn zijn 2 valleien. De Marke ontspringt in Mons-en-
Pévèle, stroomt van oost naar west verder over een afstand van 30 km waarna ze uitmondt in de Deûle. 
Onderweg stroomt ze door o.a. Villeneuve d’Ascq, Wasquehal en Marcq-en-Baroeul.
De Zwarte Spierebeek ontspringt in Tourcoing, stroomt verder in oostelijke richting om uit te monden 
in de Grote Spiere die in Moeskroen ontspringt en uitmondt in de Bovenschelde ter hoogte van de zgn. 
‘Hellenhoek’ in het Vlaamse Spiere-Helkijn. Het hydrografisch bekken van de Spiere beslaat minder dan 
100 km2,  waarvan de helft in Frankrijk en de helft in België.
Het Canal de Roubaix is eigenlijk een dubbele trap die het mogelijk maakt de kam te 
overbruggen tussen de Markevallei in het zuiden en de Spierevallei in het noorden. Het kanaal 
heeft een gabariet van 350 ton en is verbonden met de Deûle via de gekanaliseerde Marke 
en met de Bovenschelde via het Spierekanaal, één van de laatste kanalen in België met een 
gabariet van 250 ton. De gemiddelde breedte van die kanalen bedraagt minder dan 20 m, 
de diepte gemiddeld 2,2 m.

 Schema van de dubbele trap met aanduiding van de afstanden, de hoogten en de sluizen. Schema van de dubbele trap met aanduiding van de afstanden, de hoogten en de sluizen.



Een bewogen geschiedenis
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Depuis le 15e siècle, le Haut-Escaut a été aménagé à maintes reprises pour améliorer la 
navigation entre Gand, Tournai et Valenciennes.
Dès le 17e siècle, Vauban lance l’idée d’une liaison navigable entre la Deûle et l’Escaut. 
Au début du 19e, le développement d’une industrie textile à Lille, Roubaix et Tourcoing 
engendre des besoins importants en eau et en charbon.
Le projet d’un canal reliant la Deûle à Roubaix est lancé en 1821 sous la pression des 
industriels et négociants. Les travaux démarrent en 1827. Le tronçon entre Marquette et 
Croix et celui entre Roubaix et la frontière belge sont terminés en 1831. C’est seulement 
en 1861 que, du fait d’éboulements, l’idée d’un souterrain entre Croix et Roubaix (2 km) 
est définitivement remplacée par un canal à ciel ouvert, selon un tracé fort différent (le 
tracé initial est actuellement occupé par une large avenue au centre de Roubaix et un 
superbe parc, le Parc Barbieux). Le canal de Roubaix est finalement inauguré en 1877.
Entre-temps en 1839, un accord entre Louis-Philippe et Léopold 1er permet la construction 
d’un canal transfrontalier dans la vallée de l’Espierres entre Leers et l’Escaut: le canal 
de l’Espierres est inauguré en 1843. De 1882 à 1893, un embranchement est creusé 
jusqu’au centre de Tourcoing. En 1896, afin de pallier au manque d’eau récurent, les 
canalisations souterraines d’alimentation sont doublées.
L’agrandissement au gabarit 1350 tonnes est projeté dans les années ‘60, mais aban-
donné dans les années ‘75.  

Un passé mouvementé 

Sinds de 15de eeuw is de Bovenschelde herhaaldelijk heringericht ten gunste van de scheep-
vaart tussen Gent, Doornik en Valenciennes.
In de 17de eeuw lanceert Vauban de idee van een bevaarbare verbinding tussen de Deûle 
en de Schelde. In het begin van de 19de eeuw ontstaat grote nood aan water en kolen 
voor de zich ontwikkelende textielindustrie in Rijsel, Roubaix en Tourcoing. Onder druk 
van industriëlen en handelaars wordt in 1821 gestart met het project om Roubaix via een 
kanaal met de Deûle te verbinden. In 1827 gaan de werken effectief van start. In 1831 zijn 
de panden tussen Marquette en Croix en tussen Roubaix en de Belgische grens afgewerkt. 
De idee, gegroeid na verzakkingsproblemen, om tussen Croix en Roubaix (2 km) een 
onderaardse verbinding te maken, werd pas in 1861 definitief verlaten voor een kanaal 
in open lucht, maar dan wel volgens een heel ander tracé (de oorspronkelijk geplande 
loop is nu ingenomen door een brede laan in het centrum van Roubaix en het prachtige 
Barbieuxpark). In 1877 werd het Canal de Roubaix uiteindelijk ingehuldigd. Ondertussen 
maakt een akkoord tussen Louis-Philippe en Leopold I (1839) de bouw mogelijk van een 
grensoverschrijdend kanaal in de vallei van de Spiere, tussen Leers en de Schelde: het 
Spierekanaal wordt in 1843 ingehuldigd. Van 1882 tot 1893 wordt een aftakking gegraven 
tot in het centrum van Tourcoing. Om een eind te stellen aan het tekort aan voedingswater 
worden in 1896 de ondergrondse toevoerkanalen verdubbeld. In de jaren ’60 plant men de 
vergroting tot een gabariet van 1350 ton, maar in de jaren ‘75 ziet men daar terug van af.

 quai de Déchargement, Tourcoing  Pont de Mouveaux, Roubaix
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Après une première moitié de siècle florissante 
(jusqu’à 6000 bateaux par an), la concurrence du 
transport routier et le déclin de l’industrie textile 
entraînent la désaffection progressive du canal. En 
1986, la navigation est définitivement abandonnée 
sur le canal de Roubaix, seule la Marque canalisée 
restant utilisée jusqu’à l’usine LeSaffre.
Un projet de construction d’une voie rapide urbaine 
sur le canal donne lieu à une mobilisation des 
associations et élus, qui voient dans cette voie d’eau 
un véritable ‘corridor bleu’ pour les communes 
traversées.

Des acteurs historiques

Le Collectif du Canal de la Deûle à l’Escaut. qui 
regroupe une douzaine d’associations françaises et 
belges depuis 1991, s’est mobilisé pour sauvegarder 
le canal. Il a véritablement animé le débat et imaginé 

le canal de demain, notamment autour d’une 
publication ‘irrégulière’, ‘La Décidée’, du nom de la 
1e péniche à avoir inauguré le canal en 1877.

À partir de 1995, le canal est progressivement 
réhabilité et sa réouverture à la navigation touris-
tique est planifiée pour 2008. 

Les voies d’eau sont gérées par des acteurs publics: 
la Marque canalisée et le Canal de Roubaix par Voies 
Navigables de France (VNF), le Canal de l’Espierres 
et le Haut-Escaut par le Ministère de l’Equipement et 
des Transports (MET) en Wallonie et Waterwegen en 
Zeekanaal NV (WenZ) en Flandre.

Na een bloeiende eerste helft van de eeuw (tot 
6000 schepen/jaar), zorgen de concurrentie van 
het wegtransport en de achteruitgang van de 
textielindustrie ervoor dat steeds minder aandacht 
naar het kanaal gaat. In 1986 wordt alle scheepvaart 
op het Canal de Roubaix definitief stilgelegd. Enkel 
het gekanaliseerde deel van de Marke wordt nog 
gebruikt tot aan de fabriek LeSaffre.
Een project om een snelle verharde weg aan te 
leggen op het kanaal mobiliseert verenigingen en 
verkozenen die in de waterweg een echte ‘blauwe 
ader’ zien voor de gemeenten aan het kanaal.

Over de actievoerders 

Het Collectif du Canal de la Deûle à l’Escaut, 
dat sinds 1991 een twaalftal Franse en Belgische 
verenigingen groepeert, nam het voortouw 
voor het behoud van het kanaal. De groepering 
heeft de discussie levendig gehouden en een 

toekomstbeeld voor het kanaal gecreëerd, 
ook via het ‘onregelmatig’ verschijnende blad 
‘La Décidée’, zo genoemd naar de eerste aak die het 
kanaal in 1877 inhuldigde.

Vanaf 1995 wordt het kanaal geleidelijk aan in ere 
hersteld en zijn heropening voor de toeristische 
scheepvaart is gepland voor 2008.

De waterwegen worden beheerd door openbare 
diensten: de gekanaliseerde Marke en het Canal de 
Roubaix door de Voies Navigables de France (VNF), 
het Spierekanaal en de Bovenschelde door het 
Ministère de l’Equipement et des Transports (MET) 
in Wallonië en Waterwegen en Zeekanaal NV 
(WenZ) in Vlaanderen.

 Pont des Vignes, Roubaix  Pont hydraulique, Tourcoing



De l’égout 
aux eaux pures

Au 19e siècle, le développement 
urbain et industriel de la vallée de 
l’Espierres transforme les ruisseaux 
de ce territoire en véritables égouts 
à ciel ouvert, partie d’un réseau 
d’assainissement unitaire (recevant 
à la fois les eaux usées et les eaux 
pluviales du bassin).
A Tourcoing comme à Mouscron, 
l’Espierres noire, la petite et la grande 
Espierres sont rectifiées, surcalibrées, 
bétonnées et voûtées. Ce n’est 
qu’à partir de Wattrelos que le ru 
réapparaît à ciel ouvert en longeant 
le canal. L’Espierres ne retrouve son 
statut de cours d’eau domanial qu’à 
l’aval de Grimonpont. 
Pendant des décennies, les eaux 
usées domestiques et industrielles 
du nord-est de la métropole lilloise, 
de Mouscron et d’Estaimpuis sont 
évacuées sans épuration vers le Haut-
Escaut via les Espierres.

Les diverses industries, en particulier l’industrie 
textile et le peignage de la laine, les brasseries 
et malteries, l’usine Kuhlmann, étaient à 
l’origine d’une pollution organique et chimique 
extrémement importante. A tel point que certains 
capitaines de péniches refusaient de s’aventurer 
dans les eaux nauséabondes du canal.
Conséquence: l’Espierres et ses affluents, en 
France comme en Belgique, présentaient une 
des plus mauvaises qualité des eaux de tout le 
bassin de l’Escaut. Plus un gramme d’oxygène 
dans l’eau, les concentrations en  ammoniaque 
dépassent allègrement 50 mg/l. On trouve dans 
l’Espierres noire jusqu’à 6000 µg de chrome/l 
dans les années ’80!

Van riool naar
zuiver water

Door de stedelijke en industriële 
ontwikkeling van de Spierevallei in de 
19de eeuw veranderen alle beken in dit 
gebied in echte openluchtriolen en gaan 
ze deel uitmaken van een gemengd 
rioolstelsel (waarin zowel het afvalwater 
als het regenwater uit het bekken 
terechtkomt). Zowel in Tourcoing als in 
Moeskroen, zijn de Zwarte Spiere, de 
Kleine en de Grote Spiere rechtgetrok-
ken, overgekalibreerd, gebetonneerd 
en overwelfd. Pas in Wattrelos komt 
de beek weer aan de oppervlakte 
en stroomt ze langs het kanaal. De 
Spiere herwint haar statuut van 
oppervlaktewater pas stroomafwaarts 
van Grimonpont. Decennia lang 
werd het huishoudelijk en industrieel 
afvalwater uit het noordoostelijk deel 
van de Rijselse metropool, Moeskroen 
en Estaimpuis zonder zuivering via de 
Spieres in de Bovenschelde geloosd. 

De verschillende industrieën, met name de 
textiel- en de wolverffabrieken, de brouwerijen 
en mouterijen en de Kuhlmannfabriek, lagen aan 
de bron van een zeer omvangrijke organische en 
chemische vervuiling. Het ging zelfs zo ver dat 
sommige binnenschippers weigerden zich nog op 
het stinkende water van het kanaal te begeven.
Gevolg: de Spiere en haar zijarmen hadden, zowel 
in Frankrijk als in België, de slechtste waterkwaliteit 
van het hele Scheldebekken, geen gram zuurstof in 
het water, de ammoniakconcentraties overstegen 
gemakkelijk de 50 mg/l; in de Zwarte Spiere vond 
men in de jaren ’80 tot 6000 µg chroom/l terug!
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 De eerste Belgische experimentele waterzuiverings-
installatie (1935) aan de Zwarte Spierebeek langs de 
Schelde, 3 jaar later omgebouwd tot zwembad.

 La première station d’épuration expérimentale en 
Belgique (1935) sur l’Espierres Noire le long de l’Escaut, a 
été transformée 3 ans plus tard en bassin de natation.
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Il n’est donc guère étonnant que presque toute vie ait disparu des Espierres 
(l’indice biotique de qualité des eaux est en général nul) et que le Haut-Escaut 
présentait à ce niveau la plus mauvaise qualité des eaux sur tout son cours.
En 1986, une simple station de prétraitement des eaux (dégrillage et de 
décantation primaire) est installée au fil de l’Espierres à Grimonpont. Par 
temps de pluie, une grande partie des eaux usées était directement rejetée 
dans l’Espierres sans pré-traitement. 
C’est seulement à la fin du 20e siècle que les choses commencent à s’améliorer 
avec la mise en service de la station d’épuration de Mouscron en 1999, 
capable aujourd’hui de traiter jusqu’à 170 000 équivalents-habitants (EH), 
puis celle de Grimonpont en 2004, d’une capacité de 350 000 EH (dont 
30 000 provenant de Belgique). La mise en service de plus petites stations (Pont 
Bleu, Estaimpuis) vient compléter l’assainissement du bassin de l’Espierres.

L’assainissement et l’épuration des eaux sont de la compétence de Lille-
Métropole Communauté Urbaine (LMCU) sur la grande métropole lilloise, de 
l’Intercommunale IPALLE en Hainaut occidental (Wallonie), et de AQUAFIN en 
Flandre. Ces 3 organismes travaillent depuis plusieurs années en collaboration 
dans les zones transfrontalières, où les eaux, mêmes usées, ne connaissent pas 
de frontières!

Het is dus weinig verwonderlijk dat bijna al het leven uit de Spieres was 
verdwenen (de biotische index van de waterkwaliteit bedroeg over het algemeen 
nul) en dat het water van de Bovenschelde op deze plaats van de allerslechtste 
kwaliteit was. 
In 1986, werd een eenvoudige voorwasinstallatie (zeven en primaire 
decantering) geïnstalleerd langs de Spiere te Grimonpont. Bij regenval werd een 
groot deel van het afvalwater echter zonder enige behandeling rechtstreeks in 
de Spiere geloosd. 
Het is pas aan het einde van de 20ste eeuw dat er verbetering optrad in deze 
situatie met de ingebruikname van de waterzuiveringsinstallatie van Moeskroen 
in 1999. Deze kan vandaag tot 170 000 inwoner-equivalenten (IE) behandelen. 
In 2004 trad vervolgens de installatie van Grimonpont met een capaciteit van 
350 000 IE (waarvan 30 000 afkomstig uit België) in werking. De ingebruikname 
van kleinere installaties (Pont Bleu, Estaimpuis) vormt de laatste schakel in de 
zuivering van het Spierebekken. 

De waterzuivering van de grote Rijselse metropool behoort tot de bevoegdheid 
van Lille-Métropole Communauté Urbaine (LMCU), voor West-Henegouwen 
(Wallonië) is dat de Intercommunale IPALLE en voor Vlaanderen AQUAFIN. 
Deze 3 organismen werken sinds verschillende jaren samen in de grensgebieden, 
waar het water, zelfs het afvalwater, geen grenzen kent!

 STEP Mouscron (1999)  STEP Grimonpont (2004)

 RWZI Moeskroen (1999)  RWZI Grimonpont (2004)

© IPALLE © CUDL



Aujourd’hui, on assiste à une nette 
amélioration de la qualité des eaux des 
Espierres. 
Le Canal de Roubaix-Espierres est lui 
alimenté en majeure partie à partir 
des eaux de la Basse Deûle prélevée 
à Lille dans le bras de la Barre (usine 
élévatoire). Les eaux sont acheminées 
sur 7 km via deux conduites jusqu’au 
bief de partage. Lorsque le canal était 
encore ouvert à la navigation, les 
eaux étaient pompées en permanence 
pour compenser les pertes d’eau 
dues notamment aux éclusées. 
Dès l’interruption de la navigation, 
cette alimentation s’est faite de 
manière intermittente, avec un taux 
d’alimentation d’environ 20%, qui 
faisait du canal un milieu stagnant. 
Les eaux d’alimentation amènent une 
dégradation de la qualité des eaux 
du canal, notamment dans le bief de 
partage. Cette qualité s‘améliore ensuite 
d’un bief à l‘autre, chaque bief jouant 
un rôle de décantation et d’épuration 
des eaux. Mais l’eutrophisation des 
eaux (en particulier concentration de 
phosphore) engendre des proliférations 

d’algues (notamment de cyanophycées) et de 
plantes aquatiques.
Par fortes pluies, les débordements de l’Espierres 
vers le canal, via des déversoirs d’orage (au 
Sartel) ou au travers d’une digue fortement 
dégradée (entre le Sartel et Estaimpuis) apportent 
un flux de pollution important.
Du fait de la mauvaise qualité des eaux, et 
notamment d’un apport important de matières 
en suspension venant se décanter, on note un fort 
envasement du canal (une épaisseur moyenne de 
30 à 50 cm de vases déposées dans tout le canal). 
Du fait des pollutions historiques, ces vases 
présentent le plus souvent une qualité exécrable 
(pollutions importantes par le cadmium, mercure, 
arsenic, zinc, chrome, cuivre et plomb) qui rend 
leur gestion très difficile. On estime à environ 
100 000 m3 le volume de sédiment dans le canal 
de Roubaix, 120 000 m3 dans la Marque canalisée 
et 60 000 m3 dans le canal de l’Espierres.  
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Vandaag kennen we een merkbare ver-
betering van de waterkwaliteit van de 
Spieres. Het water van het Canal de 
Roubaix-Spierekanaal is voor het over-
grote deel afkomstig van de Beneden-
Deûle en komt in Rijsel in de arm van de 
Barre (pompfabriek) terecht. Het water 
wordt gedurende 7 km via twee leidingen 
tot aan het bovenpand vervoerd. Zolang 
het kanaal was opengesteld voor de 
scheepvaart, werd er voortdurend water 
bijgepompt om het waterverlies door de 
versassingen te compenseren. Zodra er 
geen scheepvaart meer was, gebeurde 
dit pompen nog slechts met tussenpozen 
wat van het kanaal een stilstaand water 
maakte. 
Het aangevoerde water brengt een 
daling van de waterkwaliteit van het 
kanaal met zich mee, vnl. in het boven-
pand. Deze kwaliteit verbetert dan ver-
volgens van het ene pand naar het 
andere, gezien elk pand het water 
decanteert en zuivert. Maar de eutro-
fiëring van het water (voornamelijk 
fosforconcentraties) veroorzaakt wild-
groei van algen (voornamelijk van de 
cyanophyten) en van waterplanten.

Bij hevige regenval vormen overstromingen van 
de Spiere naar het kanaal, via de overstorten (in 
Sartel) of via een beschadigde dijk (tussen de 
Sartel en Estaimpuis) een belangrijke bron van 
vervuiling.
Door de slechte waterkwaliteit, meer bepaald door 
een belangrijke toevoer van zwevende deeltjes 
die bezinken, treedt een sterke dichtslibbing van 
het kanaal op (een gemiddelde van 30 tot 50 cm 
van afgezet slib in heel het kanaal). 
Door de vervuilingen uit het verleden is dit slib 
vaak van een zeer slechte kwaliteit (belangrijke 
vervuilingen door cadmium, kwik, arseen, zink, 
chroom, koper en lood) wat de behandeling 
ervan zeer moeilijk maakt. Naar schatting 
bedraagt het volume van het sediment in het 
Canal de Roubaix ongeveer 100 000 m3, 
120 000 m3 in de gekanaliseerde Marque en 
60 000 m3 in het Spierekanaal.  

© ENLM
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Te veel of te weinig water?
Sinds het canal de Roubaix-Spierekanaal gesloten werd voor de scheepvaart, 
kent het een groot watertekort. Het overpompen van water van de Deûle gebeurt 
zeer onregelmatig en beoogt vooral het behoud van een bepaald waterniveau in 
de panden. Vaak stond er in sommige panden minder dan een meter water en bij 
momenten kon men er het slib zelfs aan de oppervlakte zien komen!
Zowel de Spiere als de Bovenschelde hebben echter een zeer onregelmatig 
debiet dat afhankelijk is van de neerslag. Bij hevige regenval stijgt het 
waterniveau van de Spiere en haar zijarmen bijgevolg zeer snel en dit veroorzaakt 
bij momenten belangrijke lokale overstromingen, vaak in stedelijk gebied. In 
de alluviale vlakte van de Bovenschelde zijn ondanks de plaatsing van een 
afwatering nog regelmatig overstromingen, met name tussen Pecq en Warcoing. 
Om de overstromingen in stedelijk gebied te beperken, werden een aantal 
stormbekkens gebouwd of staat de bouw ervan op stapel. Op die manier kan 
het regenwater enigszins worden opgehouden. Tot op heden bestaan deze 
stormbekkens voornamelijk uit grote betonnen bassins, onesthetisch van 
aard en zonder ecologische waarde. In de toekomst zouden de stormbekkens 
volgens meer ‘natuurlijke’ technieken kunnen worden gebouwd zodat ze 
beter geïntegreerd kunnen worden in het landschap en een ecologische 
rol zouden gaan spelen (zoals bijvoorbeeld het Lac du Héron in Villeneuve 
d’Ascq).

Trop ou pas assez d’eau?
Le canal de Roubaix-Espierres présente depuis sa fermeture à la navigation un 
grave déficit d’eau. Les pompages d’eau depuis la Deûle sont très irréguliers et 
visent surtout à maintenir un certain niveau d’eau dans les biefs. Mais il était 
courant d’avoir moins d’un mètre d’eau dans certains biefs, et parfois même 
voyait-on affleurer la vase!
Par contre, tant l’Espierres que le Haut-Escaut présentent des débits très 
irréguliers liés aux variations des précipitations. Conséquences: par fortes 
pluies, la montée des eaux dans l’Espierres et ses affluents est très rapide et 
provoque épisodiquement et localement d’importantes inondations, souvent en 
milieu urbain. Dans la plaine alluviale du Haut-Escaut, malgré la mise en place 
d’une wateringue, des inondations se déroulent encore, notamment entre Pecq 
et Warcoing.
C’est pour limiter les inondations en milieu urbain qu’un certain nombre 
de bassins d’orage ont été construits ou sont projetés, afin de permettre une 
certaine rétention des eaux pluviales. Jusqu’à récemment, ces bassins d’orage 
sont le plus souvent de grands bassins en béton, aussi inesthétiques que sans 
intérêt écologique. Demain, certains bassins d’orage pourraient être construits 
suivant des techniques plus ‘naturelles’ et ainsi mieux s’intégrer dans le paysage 
et jouer un rôle écologique (comme p.e. le Lac du Héron à Villeneuve d’Ascq).



Une fois n’est pas coutume, la carte que nous vous présentons ne se limite pas à un bassin versant… 
il faut dire qu’ici, l’écoulement ‘normal des eaux’ est fortement modifié par des pompages d’eau pour 
alimenter le canal ou pour ramener les eaux des réseaux d’assainissement jusqu’aux stations d’épuration. 
Le territoire faisant l’interfluve Haut-Escaut et Deûle, une partie des eaux se dirige vers l’Escaut et l’autre 
vers la Deûle.
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Carte et description

Kaart en beschrijving
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De kaart die we u voorleggen, beperkt zich niet tot één stroombekken… hier wordt de ‘normale’ stroming 
van het water sterk gewijzigd door het overpompen van water om het kanaal te bevoorraden of om het 
afvalwater naar de zuiveringsinstallaties te leiden. In dit ‘interfluvium’ tussen de Bovenschelde en de 
Deûle stroomt een deel van het water richting Schelde en het andere richting Deûle. 
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Nature, paysage et patrimone le long du canal de Roubaix-Espierres

Sans être remarquables par leur biodiversité, 
les paysages le long du canal n’en sont pas 
moins typiques. Le canal traverse des zones 
urbaines, industrielles en reconversion 
et rurales. Les alignements de peupliers, 
parfois accompagnés d’aulnes, de frênes, 
de saules et de noisetiers se retrouvent sur 
presque tout son linéaire.
Dans les secteurs urbains alternent zones 
d’habitats populaires, parcs urbains avec 
promenades aménagées, zones de pêche et 
jardins ouvriers.

Créé en 1909, le syndicat des pêcheurs 
du canal de Roubaix est l’une des plus 
importantes associations de pêche 
du nord et de France , avec près de 
3 000 adhérents. Elle a été la première à 
défendre la conservation du canal!

Du fait d’une qualité d’eau et d’habitats 
aquatiques médiocres, le canal lui-même 
abrite une faune piscicole assez banale. 
Mais certains secteurs présentent des 
herbiers aquatiques. 

Natuur, landschap en erfgoed langs het Canal de Roubaix-Spierekanaal
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Alhoewel zij geen uitzonderlijke biodiversi-
teit vertonen, zijn de landschappen langs het 
kanaal toch typisch. Het kanaal loopt door 
stedelijke gebieden, industriële zones in volle 
reconversie en landelijke gebieden. Rijen van 
populieren, soms samen met els, es, wilg en 
hazelaar sieren bijna heel het traject.
In stedelijk gebied loopt het kanaal afwis-
selend langs volkswijken, stadsparken, wan-selend langs volkswijken, stadsparken, wan-
delpaden, visvijvers en volkstuintjes.

Met zijn 3 000 leden, is het in 1909 opgerichte 
visserssyndicaat van het Canal de Roubaix 
één van de belangrijkste vissersverenigingen 
van Noord-Frankrijk. Deze vereniging was de 
eerste om op te komen voor de bescherming 
van het kanaal!

Aangezien de kwaliteit van het water en het 
leefmilieu te wensen overlaat, herbergt het 
kanaal een vrij banaal visbestand. Maar in 
bepaalde panden is er een grote rijkdom aan 
waterplanten.

teit vertonen, zijn de landschappen langs het 
kanaal toch typisch. Het kanaal loopt door 
stedelijke gebieden, industriële zones in volle 
reconversie en landelijke gebieden. Rijen van 
populieren, soms samen met els, es, wilg en 

Met zijn 3 000 leden, is het in 1909 opgerichte 
visserssyndicaat van het Canal de Roubaix 
één van de belangrijkste vissersverenigingen 
van Noord-Frankrijk. Deze vereniging was de 
eerste om op te komen voor de bescherming 

Aangezien de kwaliteit van het water en het 
leefmilieu te wensen overlaat, herbergt het 
kanaal een vrij banaal visbestand. Maar in 

 canard colvert 
 wilde eend

 cornifle 
 gedoornd hoornblad

 reiger 
 héron

 nénuphar jaune 
 gele plomp
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Nature, paysage et patrimone le long du canal de Roubaix-Espierres

Carpes, tanches, brèmes et gardons, qui font l’objet 
de ré-empoissonnements fréquents, font l’ordinaire. Le 
canal abrite un certain nombre d’herbiers aquatiques à 
nénuphars, à potamots, à cornifle et malheureusement, 
des développements récents de jussie, une plante 
amphibie exotique qui s’est implantée depuis plus de 10 
ans (surtout dans le bief frontalier).
Un certain nombre d’oiseaux des zones humides y 
trouvent abris et pitance: héron, poule d’eau, canard 
colvert, foulque, troglodyte, …

Le long du canal, maisons éclusières et pont-levis, 
l’église (classée) et la ferme des Templiers à Saint-

Léger, appartiennent au patri-
moine et mériteraient d’être 
conservés. 

Natuur, landschap en erfgoed langs het Canal de Roubaix-Spierekanaal

Karpers, zeelt, brasem en voorn behoren tot de meest 
voorkomende vissoorten en zij worden regelmatig opnieuw 
uitgezet. Het kanaal herbergt een aantal waterplanten, o.a. 
gele plomp, fontein-kruid, hoornblad en spijtig genoeg 
“jussieua” (waterteunisbloem), een tweeslachtige exoot die 
zich sinds meer dan tien jaar heeft ingeburgerd (vooral in 
het kanaalpand aan  de grens).
Een aantal vogelsoorten uit de vochtige gebieden 
vinden hier toevlucht en voedsel: de reiger, de water-
hoen, de wilde eend, de meerkoet, de winterkoning,…

Langs het kanaal behoren de sluiswachtershuisjes en de 
ophaalbrug, de (geklasseerde) kerk en de boerde-

rij van de Tempeliers in 
Saint-Leger tot het patrimo-

nium en zou een beschermd 
statuut aangewezen zijn.

Léger, appartiennent au patri-
moine et mériteraient d’être 
conservés. 

Saint-Leger tot het patrimo-
nium en zou een beschermd 

 foulque
 meerkoet

 waterhoen 
 poule d’eau

 la bouvière
 bittervoorn

 la brème
 brasem

 la carpe
 karper
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Haut-Escaut nature
Le paysage de la vallée de l’Escaut a été profondément 
modifié par l’homme au cours du temps. 
Tout d’abord, pour faciliter la navigation, le 
fleuve, qui présentait de nombreux méandres 
dans notre région de faible altitude, a été rectifié 
essentiellement durant la 2nde moitié du 19e 
siècle, provoquant  la formation de ‘coupures’ ou 
‘bras morts’ de l’Escaut.
Par ailleurs, jusqu’il y a peu, les terres qui bordaient 
l’Escaut étaient occupées par des prés humides 
qui se transformaient en véritables marécages 
durant la mauvaise saison. A partir des années ‘50, 
l’Etat belge procéda à une nouvelle campagne de 
grands travaux sur l’Escaut: dernières rectifications, 
approfondissement et endiguement du fleuve pour 
empêcher ses crues, comblement avec les terres de 
certaines coupures aujourd’hui boisées et surtout 
assèchement quasi complet de la vallée par un 
système de wateringue. 
Malgré cette très forte pression humaine, l’Escaut 
constitue un axe migratoire pour les oiseaux, et ses 

abords encore plus ou moins humides présentent 
une faune et une flore particulières. 
Toutes les espèces de poissons d’eaux calmes, dont la 
bouvière, vivent dans ses coupures. Libellules et chauve-
souris y trouvent également des milieux propices à leur 
développement. Enfin, ces zones d’eau libre demeurent 
des milieux privilégiés pour de nombreux oiseaux (du 
héron au martin-pêcheur) et les batraciens (crapauds, 
grenouilles et tritons). Les roselières des rives abritent 
de nombreux oiseaux nicheurs (rousserolles, bruant des 
roseaux, gorge bleue). 
Les champs voisins accueillent des nidifications 
de tadornes et d’huîtriers-pies et, lorqu’ils sont 
temporairement inondés, de nombreux limicoles 
de passage.
Au niveau de la flore, on observe des espèces 
communes des milieux humides comme la salicaire, 
l’eupatoire, la reine des prés, l’épilobe hirsute, la 
valériane, le myosotis des marais etc, ainsi que 
d’autres plus rares comme le butome en ombelle, la 
nivéole d’été, le potamot à feuilles luisantes…

In de loop van de geschiedenis werd het landschap 
van de Scheldevallei grondig gewijzigd.
Eerst en vooral werd de rivier, die zich in 
talrijke meanders door onze laaggelegen streken 
kronkelde, rechtgetrokken om de scheepvaart te 
vergemakkelijken. Dit gebeurde voornamelijk 
tijdens de 2de helft van de 19de eeuw. Zo 
ontstonden talrijke ‘coupures’ of ‘dode armen’ van 
de Schelde.
Voorts bestonden de gronden langs de Schelde 
voornamelijk uit vochtige weiden die in ware 
moerassen veranderden tijdens het ‘slechte’ seizoen. 
Vanaf de vijftiger jaren startte de Belgische staat een 
nieuwe campagne van grote werken op de Schelde: 
de laatste rechttrekkingen, uitdiepen en indijken van 
de rivier om overstromingen te voorkomen, opvullen 
van bepaalde coupures die sindsdien werden bebost, 
en vooral bijna volledige drooglegging van de vallei 
door een systeem van wateringen. 
Ondanks deze sterke menselijke invloed is de 
Schelde een trekpleister voor trekvogels en haar 

min of meer vochtige oevers herbergen een 
opmerkelijke fauna en flora.
Alle vissoorten uit langzaam stromende wateren, 
waaronder de bittervoorn, leven in deze dode armen 
van de Schelde. De waterjuffer en de vleermuis 
vinden er een ideale plek voor hun ontwikkeling.
Deze vrije waterzones blijven tenslotte de uit-
verkoren omgeving voor talrijke vogels (van de 
reiger tot de ijsvogel) en voor amfibieën (kikkers, 
padden en watersalamanders). De rietvelden langs 
de oevers herbergen vele nestbouwende vogels 
(rietzanger, rietgors, blauwborstje).
In de nabijgelegen velden komt de bergeend nesten 
evenals de scholekster en als zij tijdelijk onder water 
staan, ook een aanzienlijk aantal doortrekkende 
wadvogels. Op gebied van flora, vallen hier 
bloemsoorten te bewonderen die houden van 
vochtige milieus, zoals kattenstaart, leverkruid, 
moerasspirea, bastaardwederik, valeriaan, moeras-
vergeet-mij-nietje, enz., evenals meer zeldzame 
bloemsoorten zoals de zwanenbloem.

Meer natuur in de Bovenschelde
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La bouvière (Rhodeus sericeus amarus)

Parmi les espèces d’intérêt communautaire présentes 
dans les coupures de l’Escaut figure un petit poisson 
qui se reproduit d’une manière surprenante. Le mâle 
choisit une moule d’eau douce qu’il défend. Les 
œufs sont déposés par la femelle à l’intérieur de 
la cavité palléale du mollusque à l’aide d’un long 
tube de ponte. Immédiatement avant ou après le 
dépôt des œufs, le mâle lâche sa laitance à proximité 
du mollusque qui l’aspire avec l’eau qu’il filtre. Le 
développement des œufs se déroule à l’intérieur de la 
moule que les alevins quittent vers 2 à 3 semaines.  

Le problème le plus crucial pour l’ensemble de ces 
zones naturelles et semi-naturelles sera de retrouver 
une qualité des eaux de l’Escaut et des petits 
affluents et fossés afin de garantir une alimentation 
en eau de qualité pour tous ces milieux 
aquatiques et humides.

Les rives de l’Escaut ont été peuplées dès la 
préhistoire, et très tôt, le fleuve a servi de frontière. 
Les nombreux châteaux défensifs érigés sur les 
berges de l’Escaut, se sont transformés au cours 
du temps en belles demeures résidentielles qui 
constituent encore un patrimoine remarquable. 
Notons notamment les châteaux d’Esquelmes 
(17e s.), de Pecq (17e s.), d’Espierres (18e s.) et 
d’Helchin (19e s). 
Le patrimoine religieux est également remarquable: 
l’église romane d’Esquelmes (11e s), les vestiges de 
la chapelle castrale de Léaucourt (15e s.) et l’église 
gothique de Pecq (15e-16e s.)

De bittervoorn 
(Rhodeus sericeus amarus)

Onder de vissoorten die in de Scheldearmen leven, 
treffen we ondermeer een visje aan dat zich op een 
opmerkelijke manier voortplant: de bittervoorn. Het 
mannetje kiest een zoetwatermossel die hij verdedigt. 
Het vrouwtje legt haar eitjes in de mantelholte 
van de mossel door middel van een lange legbuis. 
Onmiddellijk ervoor of erna verspreidt het mannetje 
zijn hom in de omgeving van de mossel die ze opzuigt 
met het water dat ze filtert. De eitjes ontwikkelen zich 
in de holte van de mossel, die na 2 tot 3 weken door de 
jonge visjes wordt verlaten.  

De cruciale taakstelling in al deze natuurlijke 
en halfnatuurlijke gebieden zal erin bestaan de 
kwaliteit te herstellen van het water van de Schelde, 
van haar zijtakken en grachten, zodat voor al deze 
waterrijke en vochtige gebieden een kwalitatieve 
watertoevoer kan gegarandeerd worden.

De oevers van de Schelde werden bevolkt sinds de 
prehistorie en de rivier diende al gauw als grens. 
De talrijke verdedigingskastelen langs de waterkant 
ontwikkelden zich mettertijd tot mooie residentiële 
verblijven die nog steeds een uitzonderlijk erfgoed 
uitmaken. Opmerkelijke kastelen zijn die van 
Esquelmes (17de eeuw), Pecq (17de eeuw), Spiere 
(18de eeuw) en Helkijn (19de eeuw). 
Het religieus erfgoed is ook bijzonder rijk: de 
romaanse kerk van Esquelmes (11de eeuw), de ruïnes 
van de kasteelkapel van Léaucourt (15de eeuw) en de 
gotische kerk van Pecq (15de-16de eeuw).

affluents et fossés afin de garantir une alimentation 
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Le canal de Roubaix-Espierres représente à la fois un véritable corridor écologique et 
une zone récréative au cœur d’une zone très urbanisée. Mais les problèmes liés à la 
mauvaise qualité des eaux d’alimentation, à un renouvellement des eaux trop faible 
et à un envasement très important, ainsi que la fermeture du canal à la navigation, 
ont nui fortement à son développement, voire à sa survie.
Depuis plus de 5 ans, sous la pression des associations et d’un certain nombre d’élus 
locaux, la Communauté Urbaine de Lille a été le moteur principal du projet de 
réouverture à la navigation du canal.

Portés depuis plus de 10 ans par le Syndicat Mixte du Canal de Roubaix et le Syndicat 
Intercommunal de la Marque Urbaine, le projet de rénovation du canal est depuis repris par  

l’Espace Naturel Lille Métropole (ENLM), qui a vu le jour en octobre 2002 afin de reprendre en 
gestion l’ensemble des espaces naturels de la métropole lilloise. 

Visions d’aujourd’hui et de demain: 

la seconde vie du canal de Roubaix-Espierres

Visie van vandaag en morgen:

het tweede leven van het Canal 
de Roubaix-Spierekanaal

Het Canal de Roubaix-Spierekanaal is een echte ecologische corridor en tevens 
een recreatiezone in het hart van een zeer verstedelijkt gebied. Maar de problemen 
veroorzaakt door de slechte kwaliteit van het toevoerwater, door een te geringe 
waterverversing en een sterke dichtslibbing, evenals de sluiting van het kanaal voor 
de scheepvaart, zijn een aanzienlijke hindernis geweest voor zijn ontwikkeling en 
bedreigen zelfs zijn voortbestaan.
Sinds meer dan 5 jaar, onder druk van verenigingen en van een aantal plaatselijke 

verkozenen, is de Communauté Urbaine de Lille de belangrijkste motor geweest van 
het heropeningsproject van het kanaal voor de scheepvaart.

Het herinrichtingsproject van het kanaal werd sinds meer dan 10 jaar gedragen door het Syndicat 
Mixte du Canal de Roubaix en het Syndicat Intercommunal de la Marque Urbaine. Voortaan wordt 
het renovatieproject voortgezet door Espace Naturel Lille Métropole (ENLM), dat werd opgericht in 
oktober 2002 met het oog op het beheer van alle groene ruimten van de metropool Rijsel. 

© ENLM
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Visions d’aujourd’hui et de demain: 

la seconde vie du canal de Roubaix-Espierres Ces aménagements se sont fortement inspirés de l’exemple de requalification des voies d’eau en 
Grande-Bretagne par British Waterways (Birmingham, Londres, Manchester, Bath, Northampton, 
Gloucester, …)
Les travaux de rénovation des ouvrages d’art (13 écluses et 20 ponts, notamment 7 ponts mobiles), de 
renforcement des berges (perrés, palplanches, tunages, fascinages & berges lagunées), d’évacuation des 
boues et d’aménagement d’un système d’alimentation en eau et de recyclage des eaux aux bassinées, se 
concrétisent progressivement par ‘tranches’. Le coût total de travaux devrait avoisiner 40 millions d’euros, à 50% 
financés par les Fonds Européens Interreg et Objectifs 2.
De 2000 à 2002, les travaux ont été réalisés sur la Marque canalisée, et en partie sur le canal de Roubaix. Depuis 
2004, les principaux travaux sur le canal de Roubaix même ont commencé.
L’alimentation en eau se fera par les eaux épurées de la station de Grimonpont, après lagunage des eaux.
Les boues de dragage du canal seront stockées sur 3 terrains de dépôts, à Wasquehal (60 000m3), Wattrelos 
sur l’ancienne friche Kuhlmann (150 000 m3) et Leers (90 000 m3). Ces terrains seront confinés, plantés et 
aménagés. 
Ces travaux devraient permettre la réouverture à la navigation touristique du canal dès 2008.
Par ailleurs, le ré-aménagement des chemins de halage, des aménagements paysagers et la construction d’un 
centre de gestion et d’interprétation du canal (dans la zone de l’Union) et d’une maison du canal (à Leers) 
devraient largement contribuer à renforcer l’attractivité du canal.

Visie van vandaag en morgen:

het tweede leven van het Canal 
de Roubaix-Spierekanaal Deze herinrichtingswerken werden sterk geïnspireerd door het voorbeeld van herwaardering van waterlopen in 

Engeland door British Waterways (Birmingham, London, Manchester, Bath, Northampton, Gloucester, …).
De renovatie van de kunstwerken (13 sluizen en 20 bruggen, waaronder 7 mobiele bruggen), de versteviging 
van de oevers (steenbestorting, damplanken, paal & kantplanken, takkenvlechtwerk & plasbermen), slibruiming, 
het ontwikkelen van een watertoevoersysteem en herbruik van versassingswater worden geleidelijk ‘in fasen’ 
gerealiseerd. Deze werken zullen in totaal ca 40 miljoen euro kosten, voor de helft gefinancierd door de 
Europese investeringsfondsen Interreg en “Doelstelling 2”.
Van 2000 tot 2002 werden de werken uitgevoerd op de gekanaliseerde Marke en gedeeltelijk op het Canal 
de Roubaix. Sinds 2004 zijn de belangrijkste werken op het canal de Roubaix zelf aangevat.
Het effluent van de waterzuiveringsinstallatie van Grimonpont zal dienst doen als voedingswater.
Het baggerslib uit het kanaal zal opgeslagen worden op drie terreinen: in Wasquehal (60 000 m3), 
in Wattrelos op het vroeger braakland van Kuhlmann (150 000 m3) en in Leers (90 000 m3). De 
terreinen zullen achteraf afgedekt, beplant en ingericht worden. 
Deze werken moeten de heropening van het kanaal voor de toeristische scheepvaart vanaf 2008 
mogelijk maken.
Verder zullen de heraanleg van de jaagpaden, landschapinrichting, de oprichting van een beheer- 
en interpretatiecentrum van het kanaal (in de buurt van Union) en van een huis van het kanaal (te 
Leers) ruim bijdragen tot een grotere aantrekkingskracht van het kanaal.

© A. Sion



Faire revivre le canal
Il ne s’agit pas uniquement de ré-ouvrir le canal à 
la navigation et de restaurer le patrimoine naturel 
et historique de cette voie d’eau, mais bien de faire 
de ce projet un levier de développement touristique, 
économique, culturel, social et TRANSFRONTALIER!

Des centres d’activités doivent dynamiser la vie des 
quartiers: musée, centre d’initiation à la nature ou à 
l’environnement, promenades guidées …
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Het kanaal doen herleven 
Het doel bestaat niet louter uit de heropening van 
het kanaal voor de scheepvaart en het herstel van 
zijn natuurlijk en historisch erfgoed, maar ook 
om van dit project een hefboom te maken voor 
toeristische, economische, culturele en sociale 
ontwikkeling OVER DE GRENZEN HEEN!

Het wijkleven kan een nieuwe dynamiek krijgen 
door de ontwikkeling van activiteitencentra: 
museum, natuur- en milieueducatieve centra, 
geleide wandelingen…

Twee educatieve boerderijen werden opgericht langs 
het kanaal: de boerderij Dehaudt in Wasquehal en 
de boerderij aux Loisirs in Roubaix. Allebei bieden zij 
aan de kinderen (en volwassenen) de gelegenheid om 
de talrijke aspecten van het leven op een boerderij te 
ontdekken, maar eveneens het milieu en het erfgoed in 
de omgeving. 

© ENLM

© ENLM

 Ancienne maison éclusière

 Oud sluiswachtershuis

Deux fermes pédagogiques ont vu le jour près du canal: 
la Ferme Dehaudt à Wasquehal et la Ferme aux Loisirs à 
Roubaix. Toutes deux permettent aux enfants (et aux grands) 
de découvrir les multiples facettes de la vie dans une ferme, 
mais également le milieu et le patrimoine environnant. 

Les maisons éclusières, pratiquement toutes désaffectées 
et à l’abandon aujourd’hui, représentent des lieux 
privilégies pour abriter ces lieux de vie autour du canal.

Deux anciennes maisons éclusières à Wasquehal ont été 
réhabilitées et abritent aujourd’hui l’office de tourisme, le 
Kayak Wasquehal Club et l’association Wasquehal Marche.

La présence de zones animées donnera envie de 
s’attarder: restaurants, guinguettes, magasins, marchés, 
brocantes, … 

Afin d’attirer les plaisanciers français, belges, néerlandais 
ou anglais, il faudra proposer des services de qualité: 
office du tourisme, accueil, magasins d’accastillage, port 
de plaisance ou relais fluvial, … 

Les divers usages du canal doivent pouvoir se poursuivre 
sans se gêner. Des zones réservées et aménagées pour 
la pêche, aux loisirs nautiques (promenade en barque, 
kayak, …) doivent pouvoir côtoyer des zones dédiées à 
la navigation de plaisance proprement dite.

Le syndicat des pêcheurs a développé une école de pêche très 
active et une brigade verte. Deux initiatives qui permettant 
aux riverains de se réapproprier le canal et ainsi de mieux 
respecter leur environnement.

De sluiswachtershuizen, die vandaag bijna alle-
maal leegstaan, zijn ideale plekken om zulke ont-
moetingscentra rond het kanaal te herbergen. 

Twee oude sluiswachtershuizen in Wasquehal, in de haven Le 
Dragon, werden opnieuw in gebruik genomen en herbergen 
vandaag het toeristisch informatiecentrum, de Kayak 
Wasquehal Club en de vereniging Wasquehal Marche.

De aanwezigheid van animatiezones moet een 
aansporing zijn voor de toeristen om er te blijven 
rondkuieren: restaurants, drinkgelegenheden, winkels, 
markten, rommelmarkten, … 

Teneinde Franse, Belgische, Nederlandse of Engelse 
liefhebbers van pleziervaart aan te trekken, zullen 
kwaliteitsdiensten moeten aangeboden worden, zoals: 
een toeristisch informatiecentrum, onthaal, winkels 
voor scheepvaartartikelen, jachthaven of relais voor 
binnenvaart,…

De verschillende gebruiksfuncties van het kanaal 
moeten zich kunnen ontwikkelen zonder al te sterk 
in elkaars vaarwater te komen. Zones voorbehouden 
voor visvangst en watersport (boottochten, kajak,…), 
moeten kunnen functioneren naast zones voor de 
plezierscheepvaart in strikte zin.

Het visserssyndicaat heeft een zeer actieve vissersschool 
opgericht en een groene brigade. Twee initiatieven die de 
bewoners de gelegenheid bieden om zich het kanaal weer 
eigen te maken en om op die manier hun leefmilieu meer 
te  respecteren.



Cette revitalisation du canal entraîne une 
revalorisation immobilière autour de l’eau. À 
nouveau, les projets d’habitat ou de bureau se 
tournent vers l’eau, qui devient alors un atout 
maître. Ces projets doivent être accompagnés afin de 
conserver une mixité sociale, favorable à un climat 
social serein.

Pour cela, il est important d’une part de maîtriser 
le prix des loyers (par une politique de logement 
social active), d’autre part de permettre à des 
populations riveraines de profiter également de 
cette revalorisation. Comment? Par exemple en 
impliquant les personnes des quartiers en difficulté 
dans la gestion et l’animation des infrastructures et 
dans les chantiers.

Peut-on rêver que demain, le long d’un canal 
verdoyant où l’on trouvera le martin-pêcheur en 
abondance, on voit se multiplier les passages de 
navires de plaisance ? Peut-on imaginer les foules de 
promeneurs et de pêcheurs se côtoyant pour profiter 
du calme et de la fraîcheur du canal par une chaude 
journée d’été?
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  Divers projets de rénovation immobilière: le quai de 
 Marseille à Roubaix et le quai de Cherbourg à Tour- 
 coing (photo). Deux projets immobiliers conciliant  
 mixité sociale et économique et ouverture sur le canal.

  Deux associations, CANAL à Tourcoing (photo) et ANGLE
 349 à Roubaix, concilient depuis plus de 10 ans entretien
 et animation des berges avec insertion économique et  
 sociale via p.e. la réalisation de chantiers d’insertion.

 ‘La Decidée’, du nom de la 1e péniche à avoir 
 inaugurée le canal en 1877.

  ‘La Decidée’, genoemd naar de eerste aak die 
 het kanaal in 1877 inhuldigde.

  Verschillende projecten van stedenbouwkundige
 renovatie: de quai de Marseille in Roubaix en de quai
 de Cherbourg in Tourcoing (foto). Twee bouwprojecten
 die sociale en economische diversiteit verzoenen en
 gericht zijn naar het kanaal.

  Twee verenigingen, CANAL in Tourcoing (foto) en ANGLE
 349 in Roubaix, verzoenen al meer dan 10 jaar het onder-
 houd van de kanaaloevers met economische en sociale  
 integratie, bv. door middel van sociale werkplaatsen.

Deze heropleving van het kanaal gaat gepaard met 
een herwaardering van de huisvesting rondom 
het kanaal. De bouwplannen van woningen en 
kantoorruimten zijn opnieuw gericht naar het 
water, dat de belangrijkste troef wordt. Deze 
projecten dienen begeleid te worden teneinde een 
sociale diversiteit te vrijwaren die gunstig is voor 
een gezond sociaal klimaat.

Daartoe is het enerzijds belangrijk om de 
huurprijzen te beheersen (door middel van een 
actieve sociale huisvestingpolitiek) en anderzijds 
om aan de plaatselijke bevolking de gelegenheid te 
bieden mee te profiteren van deze opwaardering. 
Hoe? Bijvoorbeeld door de bewoners van 
‘zwakkere’ wijken te betrekken bij het beheer en de 
animatie van de voorzieningen en de werven.

Mogen we ervan dromen dat morgen langs het 
kanaal, ingebed in het groen en waar de ijsvogel 
zich thuis voelt, de plezierbootjes steeds talrijker 
voorbijvaren? Kunnen we ons inbeelden dat op 
een warme zomerdag een menigte wandelaars en 
vissers samen profiteren van de rust en de koelte 
van het kanaal?



Et le Haut-Escaut plus Nature
Aujourd’hui la Lys fait figure de voie d’eau principale pour le développement du trafic fluvial Seine-nord-Europe; 
c’est donc elle qui fait l’objet de travaux d’aménagement dans l’objectif de l’amener à un gabarit 4 400 t. Ainsi le 
Haut-Escaut devrait bénéficier d’une certaine trêve concernant les aménagements lourds. Trêve qui pourrait être 
mise à profit pour restaurer et pérenniser ses valeurs naturelles, notamment via des aménagements de berges.
Le Haut-Escaut pourrait alors avoir la vocation à devenir un sanctuaire écologique et un poumon de verdure à 
2 pas de zones parmi les plus densément peuplées et urbanisées du bassin de l’Escaut.
En Wallonie, la vallée de l’Escaut à l’aval de Tournai (370 ha) est inscrite en zone Natura 2000
Sur les communes de Espierres-Helchin et d’Avelgem en Flandre, un projet d’aménagement de la nature vise à 
développer les paysages semi-naturels composés de marais et de bois marécageux et dans les zones plus fermées, 
de bocage. À cette fin, outre un biseautage des berges visant à favoriser les ceintures végétales d’hélophytes, il 
est également prévu des zones tampons le long des cours d’eau et coupures (pas d’intrants agricoles, fauches 
tardives). Les coupures elles-mêmes seront réaménagées en évacuant les boues. Des haies bocagères seront 
replantées, des mares aménagées et des zones humides recréées en enlevant les déblais.
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Meer natuur voor de Bovenschelde 
Vandaag geldt de Leie als belangrijkste waterweg voor de ontwikkeling van de binnenscheepvaart tussen Seine 
en Noord-Europa. Het is dus op deze rivier dat de grootste werken worden uitgevoerd om ze bevaarbaar te 
maken voor schepen van 4 400 ton. De Bovenschelde zou daarom in zekere zin kunnen genieten van een 
bestand tijdens hetwelk zij gespaard blijft van grote werken, een rustpauze die zou kunnen benut worden om 
haar natuurlijke waarden te herstellen en te bestendigen, door o.a. de inrichting van haar oevers.
De Bovenschelde zou zo kunnen evolueren naar een ecologisch toevluchtsoord en een groene long op twee 
stappen van de gebieden die behoren tot de dichtst bevolkte zones van het Scheldebekken.
In Wallonië is de Scheldevallei stroomopwaarts van Doornik (370 ha) ingeschreven als zone Natura 2000.
In de gemeenten Spiere-Helkijn en Avelgem in Vlaanderen streeft een natuurinrichtingsproject naar de 
ontwikkeling van een waardevol halfnatuurlijk landschap bestaande uit een afwisseling van afgesneden 
Scheldemeanders, natte hooilanden, begraasde weiden, bosjes en houtkanten. Daartoe worden o.a. afgesneden 
meanders en omringende percelen ingericht ten bate van de ontwikkeling van moeras(bos)vegetatie. De 
maatregelen die hiervoor zullen genomen worden, zijn o.a. het afschuinen van waterlopen en meanders om 
een brede rietgordel te creëren, de aanleg van bufferzones langs de waterlopen en meanders (geen gebruik 
van mest of bestrijdingsmiddelen, laattijdig maaien). De coupures zelf zullen geruimd worden. Voorts zullen 
houtkanten en knotbomenrijen opnieuw aangeplant worden, wandel- en fietspaden aangelegd worden, 
opgehoogde percelen worden afgegraven om moeraszones te creëren en poelen zullen aangelegd worden.

© VLM



O!Canal, un projet transrégional
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Ce ‘Cahier du canal’ a été réalisé dans le cadre du projet O!Canal, projet initié par Escaut 
sans Frontières en collaboration avec 3 acteurs locaux, l’Association CANAL, la Maison 
de Léaucourt et la commune d’Espierres-Helchin.

Escaut sans Frontières (ESF) est une association internationale qui œuvre depuis 1992 à 
la réhabilitation de l’Escaut et de ses affluents dans les 3 pays (5 Régions) de son bassin 
fluvial. Les ‘Rencontres Fluviales’, groupe de travail d’ESF, ont vu le jour en 2003. 
Regroupant associations et acteurs français, wallons et flamands - elles veulent attirer 
l’attention sur les cours d’eau et canaux de la grande métropole ‘Lille-Courtrai-Mouscron’. 
Elles organisent des rencontres, visites, débats sur le terrain, avec les principaux acteurs 
concernés et le public.

La Maison de Léaucourt est une association wallonne créée en 1992 pour gérer la coupure 
de Léaucourt, propriété de la commune de Pecq. Cette gestion se fait en collaboration 
avec tous les usagers du site, riverains, agriculteurs, pêcheurs, naturalistes, écoles, agents 
‘Nature et forêt’,… regroupés au sein du ‘Comité Léaucourt’. Elle organise également des 
activités de sensibilisation à l’environnement et des animations festives sur le site afin 
de concilier protection de l’environnement et du patrimoine et développement de la vie 
sociale.

O!Canal, een regio-overschrijdend project

Deze ‘Kanaalnotities’ werden bijeengebracht in het kader van het project O!Canal dat 
opgestart werd door Grenzeloze Schelde in samenwerking met 3 lokale actoren, nl. 
Association CANAL, la Maison de Léaucourt en de gemeente Spiere-Helkijn.

Grenzeloze Schelde (GS) is een internationale vereniging die sinds 1992 werkt voor het 
herstel van de Schelde en haar bijrivieren in de 3 landen (5 regio’s) van het bekken. De 
‘Rivierontmoetingen’, werkgroep van GS, werden in 2003 opgestart. Onder die naam 
komen Franse, Waalse en Vlaamse verenigingen en individueel geëngageerden samen 
om de waterlopen en kanalen in de grote metropool ‘Rijsel-Kortrijk-Moeskroen’ onder de 
aandacht te brengen. Ze organiseren ontmoetingen, bezoeken, debatten op het terrein, 
samen met de belangrijkste betrokkenen en het publiek. 

La Maison de Léaucourt is een Waalse vereniging die in 1992 werd opgericht om de 
coupure van Léaucourt, eigendom van de gemeente Pecq, te beheren.  Voor het beheer 
van dit gebied werd het ‘Comité Léaucourt’ opgericht dat alle ‘gebruikers’ van het gebied 
verenigt: omwonenden, landbouwers, vissers, natuurliefhebbers, scholen, boswachters, …  
Ze organiseert ook sensibilisatiecampagnes voor het milieu en feestelijkheden op het 
terrein zodat de bescherming van milieu en patrimonium hand in hand gaat met de 
ontwikkeling van het sociaal leven.



L’Association CANAL est une association d’utilité sociale qui œuvre en France à 
la ré-insertion de publics en difficulté. Elle organise en particulier des chantiers 
d’entretien d’espaces verts, de délaissés et de gestion d’espaces naturels. Elle est 
particulièrement active autour du canal de Roubaix et de la Becque de Neuville.

La commune d’Espierres-Helchin est une commune flamande à facilités pour les 
francophones. Elle a pris conscience depuis longtemps que l’Escaut et le canal 
de l’Espierres représentaient un patrimoine irremplaçable sur lequel elle pouvait 
asseoir son développement. Elle œuvre en particulier à l’établissement de sentiers 
et pistes cyclables le long de ces voies d’eau. 

Ces acteurs ont souhaité initier une collaboration avec un programme d’action 
concret, baptisé projet O!Canal. Il propose promenades et activités, à pied, en vélo 
ou en bateau, autour du canal de Roubaix-Espierres et du Haut-Escaut dans les 3 
régions. Son objectif est de mobiliser les acteurs et populations riveraines, au-delà 
des frontières linguistiques, culturelles ou administratives, afin de permettre une 
gestion et une valorisation durable du patrimoine lié à l’eau.

De Association CANAL is een vereniging voor sociaal nut die in Frankrijk werkt aan 
de herintegratie van personen met sociale of professionele moeilijkheden. Meer 
bepaald organiseert ze onderhoudswerken aan groene ruimten, afgesneden armen 
en beheer van natuurlijke ruimten. Ze is vooral actief in de omgeving van het Canal 
de Roubaix en de Becque de Neuville.

De gemeente Spiere-Helkijn is een Vlaamse gemeente met faciliteiten voor 
Franstaligen. Ze is er zich al lang van bewust dat de Schelde en het Spierekanaal 
een onvervangbaar patrimonium zijn waarop ze haar ontwikkeling kan enten. Ze 
ijvert vooral voor de aanleg van wandel- en fietspaden langs de waterwegen.

Deze actoren hebben een samenwerking opgestart met een concreet actieprogramma, 
dat de naam project O!Canal kreeg. Ze organiseren wandelingen en activiteiten, te 
voet, per fiets of met de boot, op en om het Canal de Roubaix-Spierekanaal en de 
Bovenschelde in de 3 regio’s. Bedoeling is de betrokkenen en de omwonenden over 
de culturele, administratieve en taalgrenzen heen te mobiliseren voor een duurzaam 
beheer en een herwaardering van het watergebonden patrimonium.
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Spiere-Helkijn
Espièrres-Helchin
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La restauration et la réouverture du canal de Roubaix-Espierres entre la Deûle et l’Escaut 
devraient permettre des effets positifs dans toute la métropole franco-belge allant de Lille à 
Courtrai et Tournai. 
Un effet de levier et de catalyseur sont attendus grâce à ce projet pour la régénération de friches 
industrielles et de nombreux projets locaux situés le long de l’itinéraire.
Les 11 communes impliquées ayant différents projets en cours sont:
Marquette, Marcq-en-Barœul, Wasquehal, Croix, Tourcoing, Roubaix, Wattrelos, Leers, Estaimpuis, 
Pecq et Spiere-Helkijn. Vous pouvez trouver de plus amples informations directement auprès de 
ces communes ou alors auprès des trois gestionnaires des voies navigables: VNF, MET et WenZ.
De nombreuses informations au sujet des activités prévues les prochaines années sont également 
disponibles sur le site ‘www.BlueLinks2008.org’.

De restauratie en heropening van het Canal de Roubaix - Spierekanaal tussen Deûle en Schelde be-
oogt een positieve invloed op de hele grensoverschrijdende zone tussen Rijsel, Kortrijk en Doornik. 
Van dit project wordt een hefboom- en een katalysatoreffect verwacht op vervallen industrie-
gebieden en voor talloze lokale projecten langs de route. 
De 11 betrokken gemeenten hebben alleszins verschillende projecten op stapel staan: 
Marquette, Marcq-en-Barœul, Wasquehal, Croix, Tourcoing, Roubaix, Wattrelos, Leers, 
Estaimpuis, Pecq en Spiere-Helkijn. Bij hen en bij de drie betrokken waterwegbeheerders VNF, 
MET en WenZ kan u terecht voor meer informatie. 
Op de internetsite ‘www.BlueLinks2008.org’ vindt u ook heel wat informatie over de 
werkzaamheden in de volgende jaren.

De nombreuses personnes ont contribué à la compilation d’information, la recherche d’illustra-
tions et la relecture de textes qui ont permis de réaliser ce ‘Cahier du Canal’. Nous les remercions 
chaleureusement!
Voor de realisatie van deze ‘Kanaalnotities’ leverden velen een bijdrage in de zoektocht naar infor-
matie, het leveren van beeldmateriaal en het nalezen van teksten. Wij danken hen allen van harte! 
Nous voudrions remercier plus particulièrement les personnes suivantes: 
Speciaal willen wij hierbij bedanken: 
Edwige Colin & Simone Legros (Maison de Léaucourt), Stéphane Coudert (CUDL), Tim Denutte 
(Provincie West-Vlaanderen), la commune d’Estaimpuis, Etienne Fortin (ENLM), Jérôme Ghislain 
(IPALLE), Jean-Baptiste Loosvelt (Association Canal), la commune de Marcq-en-Baroeul, Olivia 
Ruant (Blue Links), Antoine Sion (VNF), Frédéric Soete (IEW), Willem Van Crombrugge (WenZ), 
Catherine Vanden Bussche (VLM), Jef Van Staeyen (COPIT-GPCI), Rik Vandevenne (Spiere-
Helkijn), Stefaan Verreu (Intercommunale Leiedal).

Rédaction, traductions & mise en page réalisées par:
Voor de redactie, vertaling & vormgeving stonden in: 
Olivier Goubault, Christine Braet, Mieke De Leeuw, Dolores Baita, Sylvie Posel, 
Vanessa Van Liedekerke & Angelique Corthals.

Aperçu des documents consultés / een greep uit de geraadpleegde werken:
• West-Vlaamse Scheldemeersen - projectuitvoeringsplan, 2/2006; projectrapport, 2/2002 -  
 VLM & AMINAL-afd. Natuur
• Cahier 13: een blauw netwerk voor de metropool / un maillage bleu métropolitain, 
 7/2004 - COPIT-GPCI
• Etudes socio-économiques du Canal de la Deûle à l’Escaut (PADDE), 7/2002, 11/2002, 6/2003 
 - l’Agence de développement et d’urbanisme de Lille Métropole & Lille Métropole   
 communauté Urbaine & VNF 
• Livre Blanc de remise en navigation du canal de la Deûle à l’Escaut, 3/2000 - Agence de  
 développement et d’urbanisme de Lille Métropole 
• Inventer le Canal du XXIe siècle, 10/2001 - Collectif pour le canal de Roubaix de la Deûle 
 à l’Escaut 
• Jaarrapporten Waterkwaliteit, VMM 
• O!Canal - 4/6/2005, Journée d’information et de rencontre le long du canal de Roubaix- 
 Espierres et sur le Haut-Escaut / Info- en ontmoetingsdag op en om het Canal de Roubaix- 
 Spierekanaal en de Bovenschelde

Le projet O!Canal - y inclu ce Cahier du Canal - a reçu le soutien du Fonds Européen Interreg III, 
de l’Agence de l’Eau Artois-Picardie, de la Région Wallonne (DGRNE), de la Région Flamande et 
de la Province de Flandre-occidentale.

Het project O!Canal - met inbegrip van deze ‘Kanaalnotities’ - kreeg de steun van het Europees 
Interreg-Fonds, de provincie West-Vlaanderen, het Vlaams Gewest, het Waals Gewest (DGRNE) 
en de Agence de l’Eau Artois-Picardie.
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